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P R O P O Z I C I J E 

PRVENSTVA CRNE GORE 
PRVE CRNOGORSKE LIGE U VATERPOLU  

ZA TAKMIČARSKU SEZONU 2025/26 
 
 

I. OPŠTI DIO 
Član 1. 

Prvu crnogorsku ligu u vaterpolu za takmičarsku sezonu 2025/26 (u daljem tekstu: Prva liga 
CG) priređuje i organizuje Vaterpolo i plivački savez Crne Gore (u daljem tekstu: VPSCG), a 
sprovodi je TO VPSCG - komesar za vaterpolo VPSCG (u daljem tekstu: Komesar). 
 
 

Član 2. 
Prva liga CG odigrava se prema WA Pravilima vaterpolo igre, Pravilniku o vaterpolo 
takmičenjima VPSCG (Herceg Novi 2015, prečišćeni tekst Podgorica, 27.12.2017.g.), 
Pravilniku VPSCG o disciplinskoj odgovornosti (Podgorica, 27.12.2017.g.), Propozicijama VRL 
(od 16.09.2025.g.), drugim aktima VPSCG i ovim Propozicijama. 
 
 

Član 3. 
Obavezu učešća u Prvoj ligi CG imaju vaterpolo klubovi: PVK “JADRAN M:TEL” (JHN), VPK 
“PRIMORAC” (PRI), PVK “BUDUĆNOST” (BPG), VK “VA CATTARO” (CAT), PVK “BUDVA - 
BUDVANSKA RIVIJERA” (BUD), sa svojim uredno registrovanim vaterpolistima koji su 
licencirani za Prvenstvo Crne Gore u takmičarskoj sezoni 2025/26, s tim što na jednoj utakmici 
za jedan klub mogu nastupiti najviše tri igrača stranog državljanstva. 

 
II. SISTEM TAKMIČENJA 

Član 4. 
Prva liga CG igra se iz tri dijela: 
a) I dio – U okviru Vaterpolo regionalne lige 2025 / 2026 (Premier i Prva liga) 
b) II dio – Ligaški dio 
c) III dio – Doigravanje za konačni plasman 
 

Član 4 a). 
I dio – U okviru Vaterpolo regionalne  lige 2025/26 (Premier i Prva liga) 
Prenose se svi rezultati odigranih međusobnih susreta u okviru RVL (Premier / Prva liga), te se 
na osnovu istih formira tabela pred Ligaški dio Prve lige CG: 

1. ____________________  _ _ _ _ _ __:__  __ 
2. ____________________  _ _ _ _ _ __:__  __ 
3. ____________________  _ _ _ _ _ __:__  __ 
4. ____________________  _ _ _ _ _ __:__  __ 
5. ____________________  _ _ _ _ _ __:__  __ 

 
Član 4 b). 

II dio – Ligaški dio 
Ligaški dio Prve lige CG igra se po sistemu svako sa svakim kod kuće i u gostima između ekipa 
koje nisu igrale međusobno u okviru RVL, a rezultati utakmica između ekipe koje su igrale 
međusobno u okviru RVL prenose se u ligaški dio Prve lige CG. 
Ligaški dio i doigravanje za konačni plasman će se igrati u period: mart-april-maj-jun 
2026.godine. 
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Shodno prethodnom stavu raspored odigravanja drugog dijela Prve lige CG će se naknadno 
odrediti, a imajući u vidu obaveze klubova iz VPSCG u završnicama regionalnog i evropskih 
takmičenja kao i reprezentativnim obavezama: 

 
Kolo 

 
Datum odigravanja 

 
Utakmice (parovi) 

 

   

Shodno stavu 1 ovog člana odigrat će se sledeće utakmice, i to: 
JHN-CAT i CAT-JHN 
PRI-CAT  i CAT-PRI 
BPG-CAT i CAT-BPG 
JHN-BUD i BUD-JHN 
PRI-BUD  i BUD-PRI 
BPG-BUD i BUD-BPG 
Svaka utakmica Prve lige CG mora dati pobjednika. 
U slučaju da se utakmica u osnovnom dijelu (4x8 min.) završi neriješenim rezultatom, 
neposredno po završetku utakmice pobjednik će se dobiti izvođenjem peteraca, a sve shodno 
WA Pravilima vaterpolo igre. 
Bodovanje u ligaškom dijelu vrši se na osnovu člana 21. stav 1 tačka d) Pravilnika o vaterpolo 
takmičenjima VPSCG, na način: pobjeda u osnovnom vremenu (3 boda), pobjeda nakon 
peteraca (2 boda), poraz nakon peteraca (1 bod) i poraz u osnovnom vremenu (0 bodova), te 
dodajući ih na prenesene rezultate iz VRL shodno članu 4 a). ovih Propozicija. 
 

Član 4 c). 
Plasman nakon ligaškog dijela takmičenja odrediće se u skladu sa članom 21. stav 3, stav 4. i 
stav 5. Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG. 
U skladu sa stavom 3. navedenog člana, na takmičenju se sabiraju bodovi iz svih utakmica, a 
najbolje je plasirana ona ekipa koja na kraju osvoji najveći broj bodova. 
Kada dvije ili više ekipa imaju isti broj bodova, a članovi su iste grupe RVL, plasman se 
određuje primjenom prva dva kriterijuma iz člana 21. stav 4. Pravilnika o vaterpolo 
takmičenjima VPSCG (međusobni susreti i gol-razlika između tih ekipa). Ukoliko se i nakon 
njihove primjene ne može odrediti bolje rangirana ekipa, prednost će imati ona ekipa koja je 
ostvarila bolji plasman u RVL. 
Kada dvije ili više ekipa imaju isti broj bodova, a nijesu bili članovi iste grupe RVL, plasman se 
utvrđuje primjenom kriterijuma iz člana 21. stav 5. Pravilnika o vaterpolo takmičenjima 
VPSCG, i to redom: 

1. međusobni susreti između ekipa koje imaju isti broj bodova; 
2. gol-razlika između tih ekipa; 
3. najveći broj postignutih golova između tih ekipa; 
4. najbolja gol-razlika na takmičenju; 
5. najveći broj postignutih golova na takmičenju; 
6. najveći broj pobjeda na takmičenju; 
7. žrijeb. 
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Član 4 d). 

III dio – Doigravanje za konačni plasman 
 
Nakon završetka ligaškog dijela takmičenja, ekipe će igrati doigravanje koje obuhvata 
utakmice za četvrtu poziciju i polufinalne dvomeče. 

• Utakmice za četvrto mjesto (L4):                          ć 
Četvrtoplasirana (L4) i petoplasirana (L5) ekipa nakon ligaškog dijela odigraće dvomeč, 
kući i u gostima, za konačnu četvrtu poziciju. Prednost domaćinstva u drugoj utakmici 
imaće boljeplasirana ekipa. 

• Na osnovu plasmana nakon odigranog ligaškog dijela takmičenja i dvomeča za četvrto 
mjesto, utvrđuju se parovi polufinala: 

o prvoplasirana ekipa (L1) protiv četvrtoplasirane ekipe (L4), 
o drugoplasirana ekipa (L2) protiv trećeplasirane ekipe (L3). 

Polufinalne utakmice igraju se po principu dvomeča (kući i u gostima), a prednost domaćinstva 
u drugoj utakmici imaće boljeplasirana ekipa iz ligaškog dijela. 
Ukoliko dvomeč za četvrtu poziciju ili polufinalni dvomeč završi tako da obje ekipe ostvare po 
jednu pobjedu, a nakon regularnog dijela druge utakmice nema ukupnog pobjednika, odluka 
će biti donijeta izvođenjem peteraca. 
 
Nakon odigranih polufinalnih utakmica, utvrđuju se parovi: 

• „Finale“: L1 – L2 
• „Za III mjesto“: L3 – L4 

Doigravanja „za III mjesto“ i ''Finale'' igra se u tri pobjede iz maksimalno pet utakmica. 
Termini doigravanja utakmica (Finala i utakmica za III mjesto) za konačni plasman odrediće se 
naknadno, u zavisnosti od obaveza klubova iz VPSCG u završnicama evropskih takmičenja, 
kao i reprezentativnih obaveza. 
Plasman nakon završetka dijela „doigravanja“ predstavlja konačni plasman Prve lige Crne 
Gore u vaterpolu za takmičarsku sezonu 2025/26. 
 

Član 5. 
Pobjednik utakmica “Finala” stiče naslov PRVAK CRNE GORE U VATERPOLU ZA 
TAKMIČARSKU SEZONU 2025/26. 
 

Član 6. 
Žalbeni postupak sprovodi se na osnovu odredbi Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG. 
Žalbe, u prvom stepenu, rješava Komesar VPSCG. 
Žalbe se mogu ulagati: zbog povrede Propozicija (podnose se prije početka utakmice) i zbog 
povrede Pravila vaterpolo igre (podnose se najkasnije 30 minuta po završetku utakmice). 
Taksa na žalbu iznosi 500,00 €. 

 
III. EKIPE 

Član 7. 
Klubovi učesnici Prve lige CG imaju pravo prijaviti najviše 18 igrača starijih od 19 godina, dok 
je broj igrača do 18 godina neograničen. 
Pravo nastupa na pojedinoj utakmici ima 14 igrača (12 igrača i 2 golmana). 
Kako bi igrač stekao pravo nastupa mora ispuniti slijedeće uslove: 
a. Posjedovati urednu registraciju i licencu RK VPSCG sa pravom nastupa za klub; 
b. Obavljen ljekarski pregled, a datum pregleda ne smije biti stariji više od 12 mjeseci; 
c. Ne smije biti kažnjen ni suspendovan. 
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Na klupi za rezervne igrače mogu sjedati tri službene osobe (uključujući trenere) i sedam 
rezervnih igrača. Još dvije osobe (doktor, fizioterapeut, itd.) mogu sjedati iza klupe za rezervne 
igrače (ili u produžetku) na udaljenosti od najmanje 2-3m. 
Na klupi tokom utakmice ne mogu sjedati igrači ili službene osobe koji su isključeni do kraja 
utakmice, kao ni igrači koji zbog tri lične greške nemaju pravo daljeg igranja na utakmici. Oni 
moraju sportski napustiti klupu i prostor oko plivališta. Ako to ne urade, sudija vaterpolo igre će 
ih na to upozoriti. 
 

Član 8. 
Ekipu mogu voditi samo licencirani treneri, u skladu sa Odlukom o licenciranju vaterpolo 
trenera u VPSCG za takmičarsku sezonu 2025/26. 
U slučaju, da je za vođenje ekipe angažovan trener koji ne posjeduje trenersku licencu, 
takvom treneru će, na zahtjev kluba, Stručni savjet za vaterpolo VPSCG (SS VPSCG) izdati 
privremenu licencu, do održavanja narednog seminara na kome će taj trener moći ostvarirti 
licencu. 
Ekipu ne može voditi trener koji je kažnjen ili suspendovan. 
 

IV. TEHNIČKI USLOVI 
Član 9. 

Tehnički uslovi i obaveze svih učesnika definisani su WA Pravilima vaterpolo igre: 
1. Dimenzija igrališta (25x20 metara); 
2. Klupe za rezervne igrače; 
3. Temperatura vodei osvjetljenje; 
4. Lopte su marke: “Keel”; 
5. Zapisnički sto (Rukovodstvo utakmice i rekviziti); 
6. Vrijeme trajanja igre i elektronska oprema (Utakmica se igra u četiri perioda po osam 
minuta efektivnog vremena, sa pauzama od dva minuta između prvog i drugog, odnosno 
trećeg i četvrtog perioda, te pet minuta između drugog i trećeg perioda); 
7. Prvoimenovana ekipa u paru igra u bijelim kapicama (ili u kapicama klupskih boja) i u 
prve dvije četvrtine sjedi lijevo gledajući od stola rukovodstva, a drugoimenovana ekipa igra 
u plavim kapicama (ili u kapicama klupskih boja) i u prve dvije četvrtine sjedi desno 
gledajući od stola rukovodstva. Kapice jedne ekipe moraju se bitno razlikovati od kapica 
druge ekipe. Pravo korišćenja kapica od strane ekipa utvrdiće se na Tehničkom sastanku 
uoči utakmice; 
8. Kapice igrača ne smiju biti crvene boje, a golmani moraju nositi crvene kapice sa 
brojevima i/ili štitnicima za uši u boji kapica članova njihovih ekipa; 
9. Svaka ekipa mora imati na klupi rezervni komplet kapica istog dizajna u kojima nastupa. 
Ukoliko je kapica iz rezervnog kompleta oštećena tokom utakmice i ne postoji mogućnost 
zamjene u istoj boji, delegat će odrediti da ta ekipa igra u kapicama bijele (ako je domaćin) 
ili plave (ako je gost) boje u nastavku utakmice, što mora da obezbjedi klub domaćin - 
organizator utakmice. 

 
Član 10. 

Tehničke uslove za odigravanje utakmice provjeriće delegat, sudije i predstavnici ekipa na 
tehničkom sastanku jedan sat pred utakmicu.  
Ukoliko su nedostaci manjeg obima, organizator će preduzeti radnje da se ti nedostaci otklone 
do početka utakmice. 
Ukoliko u terminu zakazanom za početak utakmice ne postoje uslovi za normalno odigravanje 
utakmice, delegat će o istom obavjestiti Komesara i o tome sačiniti izvještaj, a Komesar će u 
dogovoru sa organizatorom, odrediti novi termin odigravanja utakmice koji mora biti prije 
termina sledećih utakmica ili kola 
U slučaju odlaganja utakmice, svi dodatni troškovi padaju na teret organizatora. 
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Član 11. 
Utakmice se mogu odigravati u intervalu od 16 - 22 časa. 
Izuzetno od prethodnog stava, u slučaju nužde, komesar može odobriti odigravanje utakmica 
izvan ovog intervala. 
 
 

Član 12. 
Pored obaveza utvrđenih odredbama Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG i ovim 
Propozicijama, organizator je dužan i: 
1. da obezbijedi sve tehničke uslove, uključujući i rezervne satove, 7 (sedam) ispravnih lopti 
propisane marke, komplete zapisnika i ostalih obrazaca, komplete propisa vezanih za 
takmičenje (Propozicije, Vaterpolo Pravila, Pravilnik o vaterpolo takmičenjima, Pravilnik o 
disciplinskoj odgovornosti); 
2. da vodi zapisnik sa utakmice u elektronskom formatu propisanom od strane VPSCG; 
3. da sprovede ceremonijal pred utakmicu i završni ceremonijal nakon poslednje finalne 
utakmice; 
4. da obezbijedi prisustvo pomoćnih sudija: golnih sudija (u slučaju da nisu određeni od strane 
komesara), mjerioca vremena, zapisničara i sekretara, kao i ljekara i službenog spikera, 
najmanje jedan sat pred utakmicu; 
5. da organizuje red na plivalištu, angažujući potreban broj policajaca i redara, zavisno od 
procjene rizika utakmice, u skladu sa Zakonom o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja 
na sportskim priredbama. 
 
 

Član 13. 
Ceremonijal pred utakmicu je:  
1. u vrijeme dogovoreno na Tehničkom sastanku, igrači i sudije postrojiće se na najpovoljnijem 
mjestu u odnosu na gledalište i TV kamere; 
2. službeni spiker će najaviti utakmicu i pročitati sastave počev od kapitena, pa onda igrače po 
brojevima i trenere, te sudije i delegata i eventualno kontrolora; 
3. nakon iščitavanja sastava, igrači će se pozdraviti međusobno i sa sudijama; 
4. za vrijeme ceremonijala igrači moraju biti u jednoobraznim: bade-mantilima, trenerkama ili 
klupskim majicama. 
5. na svim utakmicama “Finala”, nakon najave utakmice i pročitanih sastava, sudija, delegata i 
eventualno kontrolora, intoniraće se Crnogorska himna. 
 
 

Član 14. 
Ceremonijal proglašenja pobjednika je: 
1. Po završetku posljednje utakmice “za III mjesto”, predsjednik VPSCG, ili osoba koju on 
ovlasti, uručiće 20 bronzanih medalja III-plasiranoj ekipi; 
2. Po završetku posljednje utakmice “Finala”, ekipe učesnice postrojiće se na najpovoljnijem 
mjestu u odnosu na gledalište i TV kamere; 
3. Komesar VPSCG će službeno proglasiti plasman u Prvoj crnogorskoj ligi u vaterpolu za 
takmičarsku sezonu 2024/25; 
4. Predsjednik VPSCG, ili osoba koju on ovlasti, uručiće po 20 srebrnih medalja igračima i 
trenerima II-plasirane ekipe, zatim po 20 zlatnih medalja igračima i trenerima I-plasirane ekipe 
kao i pehar VPSCG kapitenu prvaka Crne Gore u vaterpolu; 
5. Za vrijeme ceremonijala nužno je da na vidnom i počasnom mjestu budu postavljene 
zastave Crne Gore i VPSCG, a mogu biti postavljene i zastave klubova. 
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Član 15. 
Press konferencija: 
Vaterpolo i plivački savez Crne Gore, kao priređivač Prvenstva, organizovaće konferenciju za 
štampu, na kojoj će biti prisutni odgovorni predstavnici klubova učesnika, kao i predstavnici 
priređivača. 
 
 

V. RUKOVODSTVO TAKMIČENJA I POSEBNE OBAVEZE I OGRANIČENJA 
     UČESNIKA TAKMIČENJA 

Član 16. 
Rukovodstvo utakmice čine:  
1. Dvojica glavnih sudija i delegat i eventualno kontrolor, koje određuje Komesar; 
2. Dvojica golnih sudija; 
3. Mjerioci vremena, zapisničar i sekretar utakmice; 
4. Ljekar; 
5. Službeni spiker. 

 
Član 17. 

Za vrijeme utakmice, rukovodstvo za zapisničkim stolom čine: delegat - sekretar stola - 
zapisničar - mjerilac glavnog vremena - mjerilac vremena posjeda lopte – ljekar, dok je 
službeni spiker smješten za posebnim stolom, udaljenim minimalno 1m od delegata. 
Uniformisanost službenih osoba: 
1. sudije obavljaju dužnost u oficijelnim majicama (košuljama) sa znakom VPSCG, bijelim 
pantalonama i bijelim patikama; 
2. delegati obavljaju dužnost u oficijelnom sakou, košulji i kravati sa znakom VPSCG; 
3. pomoćne sudije obavljaju dužnost u oficijelnim ili jednoobraznim majicama (košuljama); 
4. tehničko osoblje mora biti pristojno odjeveno, po mogućnosti u jednoobraznim majicama 
(košuljama). 

 
Službene osobe 

Član 18. 
Pored obaveza utvrđenih Pravilnikom o vaterpolo takmičenjima VPSCG i ovim Propozicijama, 
službene osobe su dužne i: 
1. da obave Tehnički sastanak sa predstavnicima klubova, minimum sat vremena prije 
početka utakmice, na kome će se utvrditi tehnički uslovi za odigravanje utakmice, kao i sastav 
rukovodstva utakmice; 
2. pravo je predstavnika ekipa, sudija ili delegata da stave prigovor na pomoćne sudije 
određene od strane domaćina; 
3. da sastave zapisnik sa tehničkog sastanka i preduzmu sve mjere koje iziskuju događaji na i 
oko utakmice. 

 
Član 19. 

Delegati na utakmicama su obavezni da neposredno po zavšetku utakmice prekontrolišu 
Zapisnik sa iste na način da li su tačno zabilježena sva dešavanja sa utakmice ([1,2,3,4 -
četvrtina], [I -isključenje], [GIV -gol sa igračem više], [G -gol], [P -penal], [CK -crveni karton], [X -
isključenje sa pravom zamjene], [XV -isključenje sa pravom zamjene nakon 4 min.], [ŽK -žuti karton], 

[TO -timeout], [P.G.-gol iz peterca nakon nerješenog rezultata], te nakon utvrđivanja tačnosti 
podataka isti potpisuju delegat pa sudije. 
Delegati kompletnu dokumentaciju sa utakmice dostavljaju Komesaru VPSCG, najkasnije 24 
sata nakon završetka iste. 
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Kontrolor 
Član 20. 

U cilju podizanja značaja takmičenja, na pojedinim utakmicama Prve lige CG komesar VPSCG 
će sa liste kontrolora, delegirati i kontrolora (sa zadatkom kontrole suđenja i rada delegata). 
Delegirani kontrolor je izvan sastava rukovodstva utakmice, sjedi na posebnom mjestu koje 
dogovori sa organizatorom utakmice, a troškovi obavljanja njegove funkcije (na nivou troška 
delegata) padaju na teret organizatora. 
Delegirani kontrolor izvještaj sa utakmice podnosi i dostavlja Komesaru VPSCG, najkasnije 24 
sata nakon završetka iste. 
 
 

Član 21. 
Pored odredbi o disciplinskoj odgovornosti definisanih Pravilnikom VPSCG o disciplinskoj 
odgovornosti, posebno se ističu odgovornosti:  
- sudija koji isključi igrača/e zbog nasilnog čina (činova nasilja) ili sa pravom zamjene, ili 
dodijeli crveni karton treneru/ima ili igraču/ima sa klupe, ili isključi funkcionera sa utakmice, 
dužan je protiv istih podnijeti disciplinsku prijavu koja mora biti kompletno popunjena, čitko i 
jasno napisana sa navedenim svim tačnim detaljima (udaranje, gestikuliranje, psovanje, ...) i 
sa istaknutim da li je počinjen prekršaj iz vode ili izvan vode. 
 
 

Član 22. 
Pored obaveza utvrđenih Pravilnikom o vaterpolo takmičenjima VPSCG i ovim Propozicijama, 
komesar VPSCG dužan je da: 
- po mogućnosti prisustvuje utakmicama ligaškog dijela; 
- po mogućnosti prisustvuje utakmicama doigravanja “Za III mjesto”; 
- prisustvuje utakmicama doigravanja “Finala” za I / II mjesto; 
- neposredno po završetku utakmica o rezultatima obavijesti PR VPSCG koji je dalje dužan 
obavijestiti sredstva javnog informisanja (elektronske medije, agencije, ostalo). 
Komesar VPSCG ne može vršiti dužnost delegata na utakmicama Prve lige CG. 
 
 

VI. BEZBJEDNOST NA UTAKMICAMA 
 

Član 23. 
Organizator utakmice odgovoran je za bezbjednost na plivalištu i njegovoj neposrednoj blizini 
od sat vremena prije početka do na sat vremena po završetku utakmice, a sve u skladu sa 
Zakonom o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama.  
Sudije i delegat, uz konsultaciju sa komesarom VPSCG procijeniće nivo preduzetih mjera od 
strane organizatora i odlučiće da li postoje uslovi za odigravanje utakmice, primjenjujući sva 
prava iz Vaterpolo pravila i Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG. 
Organizator snosi svu odgovornost za ponašanje publike. 
 
 

Član 24. 
U skladu sa odredbama Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG, obaveza je organizatora 
da obezbijedi prostore za kretanje sudija i rad rukovodstva utakmice od mogućnosti ulaska 
neslužbenih osoba u te prostore, putem fizičkih ograda i/ili članova obezbjeđenja.  
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VII. KAZNE 

Član 25. 
Za sve prekršaje i propuste na i oko takmičenja u Prvoj ligi CG, prekršioci podliježu 
odgovornosti odnosno disciplinskom i mandatnom kažnjavanju na osnovu odredbi Pravilnika 
VPSCG o disciplinskoj odgovornosti, kao i samo mandatnom kažnjavanju na osnovu odredbi 
Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG. 
Komesar VPSCG u prvostepenom disciplinskom postupku odlučivanja po prijavi kao dokaz 
može uzeti TV snimak snimljen od strane RTCG i/ili ovlaštenog snimatelja od strane VPSCG, 
kao i neposredno nakon završetka utakmice i snimak snimljen od strane klubova učesnika 
utakmice. 
Komesar VPSCG u postupku samo mandatnog kažnjavanja kao dokaz može uzeti sve 
podatke unesene u Zapisniku sa utakmice kao i izjave igrača, trenera, klupskih funkcionera i 
funkcionera VPSCG date u javnost. 
Obavezuje se komesar VPSCG da sprovodi striktno Pravilnike u smislu stvaranja uslova za 
normalno odvijanje utakmica-takmičenja, te da sankcioniše svako kršenje Pravilnika i 
Propozicija. 
 
 

Član 26. 
Izuzetno od Pravilnika, komesar VPSCG će kazniti mandatnom kaznom: 
a) klub čiji predstavnik napravi prekršaj; 
b) klub koji odredi pomoćne sudije (golne sudije, mjerioci vremena, zapisničar i sekretar) kao i 

ljekara i službenog spikera, a koji naprave neki od prekršaja; 
c) službenu osobu. 
 

1 za neprisustvovanje tehničkom sastanku od strane predstavnika kluba       100€ 

2 za neposjedovanje klupskih rezervnih kapica       100€ 

3 za neodgovoran rad pomoćnih sudija (golnih sudija, mjerioca vremena, 
zapisničara i sekretara) koje odredi klub domaćin 

po osobi 
100€ 

4 za neodgovoran rad ljekara i službenog spikera koje odredi klub domaćin po osobi 
100€ 

5 za neblagovremeno otkazivanje delegirane funkcije (sudiju/delegata) po osobi 
100€ 

6 za neevidentiranje nesportskih dešavanja službenu osobu (sudiju/delegata) po osobi 
100€ 

7 za nepotpun i netačan Zapisnik službenu osobu (delegata) 100€ 

 
 

Član 27. 
Učinjene prekršaje iz prethodnog člana kao i iz odredbi o mandatnom kažnjavanju Pravilnika o 
vaterpolo takmičenjima VPSCG, evidentira sam delegat kao i po prijavi sudije za svaki slučaj 
posebno, a utvrdiće zajednički čiji su navijači, odnosno funkcioneri, u pojedinim slučajevima 
napravili prekršaje. 
Mandatne kazne iz prethodnog člana dužan je da plati: alineje 1-4. klub, alineje 5-7. službena 
osoba, u roku od osam (8) dana od dana dostavljanja obavještenja o kazni. 
Ukoliko se uplata ne izvrši u predviđenom roku, isti će biti suspendovan/i do izvršenja uplate. 
Mandatne kazne se uplaćuju na žiro račun VPSCG. 
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Član 28. 

Odluka komesara VPSCG o izricanju mandatne kazne je izvršna i predstavlja obavezu 
kažnjenog kluba, ili osobe navedene u članu 26. ovih Propozicija kao i u članovima 80, 81 i 82 
Pravilnika o vaterpolo takmičenjima VPSCG. Ukoliko isti ne izvrše uplatu u roku od 8 dana od 
prijema odluke, biće suspendovani do izvršenja uplate. 
Ako je prekršaj uz mandatni istovremeno i disciplinski, shodno Pravilniku, pored izricanja 
mandatne kazne pokrenut će se i redovan disciplinski postupak. 
 
 

Član 29. 
Izrečene kazne i suspenzije odnose se na kompletnu takmičarsku sezonu 2025/26 (Prvu ligu 
CG), a neodrađene kazne i suspenzije prenose se na narednu takmičarsku sezonu (VRL, Kup 
CG i Prvenstvo CG). 
 
 

VIII. TAKSE I NAKNADE 
Član 30. 

Iznosi taksi za sudije, delegate i kontrolore na utakmicama Prve lige CG su: 
a) za utakmice ligaškog dijela i za utakmice doigravanja “Za III mjesto”: 
1. sudija………………...150€ 
2. delegat (i kontrolor)...150€ 
3. golni sudija…………....25€ 
Takse iz tački 1, 2 i 3. kao i putne i ostale troškove snosi organizator utakmice, kao i troškove 
mjerioca vremena, zapisničara, sekretara, ljekara i službenog spikera. 
b) za utakmice doigravanja “Finala za I / II mjesto”: 
1. sudija………………...200€ 
2. delegat (i kontrolor)...200€ 
3. golni sudija…………....25€ 
Takse iz tački 1, 2 i 3. kao i putne i ostale troškove snosi organizator utakmice, kao i troškove 
mjerioca vremena, zapisničara, sekretara, ljekara i službenog spikera.ž 
 
Vaterpolo i plivački savez Crne Gore refundiraće klubovima navedene takse i putne troškove na 
osnovu mjesečnih izvještaja komesara, usaglađene sa klubovima organizatorima. 
 
Ukoliko je više članova rukovodstva utakmice iz istog mjesta, potrebno je da koriste jedan 
automobil. Naknada za korišćenje sopstvenog automobila iznosi 0,20€/km. 

 
 

IX. PRELAZNE ODREDBE 
Član 31. 

Pravo tumačenja ovih Propozicija ima Stručni savjet VPSCG, a na utakmicama delegat uz 
prethodnu konsultaciju sa Komesarom VPSCG. 
 
 

Član 32. 
Obaveza je komesara VPSCG, da najkasnije 10 (deset) dana po završetku Prve lige CG, 
podnese SS VPSCG izvještaj o sprovedenom takmičenju Prvenstva Crne Gore u vaterpolu za 
takmičarsku sezonu 2025/26. 
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Član 33. 

Sastavni dio ovih Propozicija su: 
- spisak registrovanih vaterpolista, po klubovima, koji su licencirani za takmičarsku sezonu 

2025/26 (Bilten RK VPSCG); 
- spisak licenciranih trenera (po prijavama klubova); 
- liste sudija, delegata i kontrolora; 
- adresar klubova; 
- adresar službenih osoba; 
- obrazac disciplinske prijave; 
- obrazac za izvođenje peteraca; 
- obrazac radnog zapisnika; 
- obrazac elektronskog zapisnika sa utakmice; 
- elektronski obrazac ocjenjivačkog lista. 
 
 

Član 34. 
Ove Propozicije donio je Stručni savjet za vaterpolo VPSCG, na elektronskoj sjednici održanoj 
24.09.2025.godine i biće objavljene u službenom Biltenu VPSCG. 

 
 

 
STRUČNI SAVJET ZA VATERPOLO VPSCG 

 
 
 

                     Predsjednik SS VPSCG 
                                  Marijo Brguljan, s.r 
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